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Drift- och underhållshandbok: Hjälp och felsökning

Procedur 2.	 FELSÖK SONDANSLUTNINGSPROBLEM

Om konsolen visar ett felmeddelande som indikerar att sonden inte är ansluten, använd denna procedur 
för att felsöka problemet. 

1.	 Tryck på Standby-knappen . Du kommer att uppmanas att bekräfta om du vill att systemet ska 
övergå till standbyläge. Vänta tills systemet är i standbyläge.

2.	 Tryck på Standby-knappen  igen för att aktivera systemet. 

3.	 Om meddelandet fortfarande visas, byt ut batteriet i enlighet med anvisningarna i Sätt i ett batteri på 
sidan 23.

4.	 Om meddelandet fortfarande visas, kontakta Verathon® kundservice.

Procedur 3.	 FELSÖK SONDSIKTESPROBLEM

Använd denna felsökningsprocedur om skanning eller sikte under förskanning misslyckas eller hamnar 
utanför centrum och flytt av sonden i förväntad riktning mot blåsan gör att blåsan hamnar ännu mer 
utanför centrum. 

1.	 Verifiera på startskärmen att vald orientering stämmer med din position i förhållande till patienten.

2.	 Håll sonden genom att greppa den med sondkabeln längs med din handled och underarm.
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3.	 Säkerställ med sonden på patientens mittlinje att sondkabeln är riktad i 90 graders vinkel mot det 
sagittala planet.

Sagittalt plan

Sondkabel

90°

4.	 Titta på displayen längst upp på sonden. Se till att symbolens huvud pekar i samma riktning som 
patientens huvud.

5.	 Skanna patienten igen när du verifierat orienteringen, sondplaceringen och sonddisplayen. Håll 
sonden stilla när skanningen pågår. För detaljerade skanningsanvisningar, se Mät blåsvolym på 
sidan 34.

Procedur 4.	 ÅTERSTÄLL FABRIKSINSTÄLLNINGAR

Använd följande procedur för att återställa till originalinställningarna på systemet. När denna 
procedur genomförs försvinner all användarinformation – inklusive anpassade systeminställningar, 
kostnadsbesparingsberäkningar och sparade skanningar – från instrumentet. Återställ inte till 
fabriksinställningar om du vill behålla denna information.

1.	 På Startskärmen, trycker du på Inställningar och sedan på Admin.

2.	 Tryck på Återställ standardinställningarna.

3.	 Om ett tangentbord visas ska du ange PIN-koden för Inställningar och trycka på Retur.

4.	 Om du vill återställa till systemets standardinställningar, tryck på JA. Systemet återställer till 
fabriksinställningar och startar sedan om.
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Procedur 5.	 FELSÖK SKRIVARSTRÖMPROBLEM

För att undvika personskador, iaktta följande när skrivarluckan är öppen:
•	 Vidrör inte skrivarmekanismen eller skrivarhuvudet – dessa kan vara heta av föregående 

utskrifter.
•	 Vidrör inte papperskärarens yta.

VARNING

För att undvika skador på utrustningen måste batteriet avlägsnas innan skrivare eller konsolbas 
ansluts eller kopplas loss från konsolen.

VIKTIGT

Om skrivaren inte svarar när du trycker på Skriv ut på konsolen måste du kanske inspektera och 
rengöra elkontakterna. 

1.	 Se till att batteriet är urtaget ur instrumentet.

2.	 Om konsolen är monterad på ett mobilt stativ, gör följande:
•	 Håll konsolen stadigt så att den inte kan ramla.
•	 Flytta låssprinten till upplåst läge (horisontellt).
•	 Flytta snabbkopplingsspaken till upplåst läge (horisontellt). 

Konsolen är nu löskopplad från det mobila stativet.

Snabbkopplingsspak 
i olåst läge

Låssprint i
olåst läge

3.	 Placera konsolen med skärmsidan nedåt, på en plan, icke-repande yta.

4.	 Använd en stjärnskruvmejsel för att lossa skruvarna som fäster skrivaren i konsolen. 
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5.	 Om det finns ett monteringsfäste installerat över skrivaren, tar du bort fästet och skruvarna och 
lägger dem åt sidan.

6.	 Lyft bort skrivaren från konsolen.

7.	 Använd en bomullstuss doppad i 70 % isopropylalkohol (IPA) för att rengöra de individuella 
kontakterna på skrivaren. Tryck inte på kontakterna i sidled eller mer än halvvägs ned.

Obs: Använd endast minsta nödvändiga mängd IPA för att rengöra kontakterna. Se till att överflödig 
IPA inte kommer in i skrivaren.

Skrivarkontakter

8.	 Inspektera skrivarens kontakter och verifiera följande:
•	 Kontakterna är rena och fria från korrosion, ludd eller främmande material.
•	 Kontakterna ser raka ut.
•	 Kontakterna är jämnt utspridda.

9.	 Upprepa Steg 7 för att rengöra motsvarande kontakter på konsolen.

Skrivar- 
kontakter

10.	Låt kontakterna på konsolen och skrivaren torka helt, och koppla sedan in skrivaren i konsolen igen i 
enlighet med anvisningarna i proceduren Koppla in konsolbasen eller skrivaren på sidan 19.

11.	Om du vill sätta tillbaka konsolen på det mobila stativet, genomför proceduren Fäst systemet på den 
mobila vagnen (tillval) på sidan 20.

12.	Om skrivaren fortfarande inte svarar, kontakta Verathon® kundservice. 
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Procedur 6.	 FELSÖK FELAKTIGA UTSKRIFTER

För att undvika personskador, iaktta följande när skrivarluckan är öppen:
•	 Vidrör inte skrivarmekanismen eller skrivarhuvudet – dessa kan vara heta av föregående 

utskrifter.
•	 Vidrör inte papperskärarens yta.

VARNING

Om skrivaren producerar felaktiga utskrifter måste du kanske rengöra skrivarhuvudet. 

1.	 Tryck på Standby-knappen . Du kommer att uppmanas att bekräfta om du vill att systemet ska 
övergå till standbyläge. Vänta tills systemet är i standbyläge.

2.	 Skjut skrivarluckan uppåt för att låsa upp den, och rotera sedan luckan nedåt för att öppna den. 
Genom att placera tummarna utanför skrivaren och trycka kan luckan öppnas lättare.

3.	 Om en rulle termopapper finns i skrivaren, avlägsna den.

4.	 Torka med en bomullstuss doppad i isopropylalkohol (IPA) längs med hela skrivarhuvudet. Använd 
inte fingrarna eller hårda eller slipande material för att rengöra skrivarhuvudet.

Skrivarhuvud

5.	 Låt skrivarhuvudet torka helt.

6.	 Se till att inget ludd eller annat främmande material finns på skrivarhuvudet.
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7.	 Verifiera positionen på skrivarens matningsvals i skrivarluckan:
•	 Plastbussningarna på skrivarens matningsvals ska vila i skrivarluckans ljusgrå plastflikar i enlighet 

med bilden. Det vita kugghjulet ska befinna sig utanför fliken.
•	 Om skrivarens matningsvals har hamnat utanför de grå flikarna, sätt tillbaka matningsvalsen i 

enlighet med anvisningarna i proceduren Sätt tillbaka skrivarens matningsvals på sidan 60.

8.	 Fyll på termopapper och stäng skrivarluckan i enlighet med anvisningarna i proceduren Fyll på 
termopapper i skrivaren på sidan 47.

9.	 Om skrivaren fortfarande producerar felaktiga utskrifter, kontakta Verathon® kundservice. 
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Procedur 7.	 RENSA ETT PAPPERSSTOPP

Använd denna procedur för att rensa ett pappersstopp om skrivarpappret trasslat sig. 

1.	 Tryck på Standby-knappen . Du kommer att uppmanas att bekräfta om du vill att systemet ska 
övergå till standbyläge. Vänta tills systemet är i standbyläge.

2.	 Skjut skrivarluckan uppåt för att låsa upp den, och rotera sedan luckan nedåt för att öppna den. 
Genom att placera tummarna utanför skrivaren och trycka kan luckan öppnas lättare.

3.	 Dra försiktigt ut pappret för att rensa pappersstoppet. Dra vid behov ut eventuellt rivet eller vikt 
papper ur skrivaren, och avlägsna pappersbitar som har lossnat från rullen.

4.	 Verifiera positionen på skrivarens matningsvals i skrivarluckan:
•	 Plastbussningarna på skrivarens matningsvals ska vila i skrivarluckans ljusgrå plastflikar i enlighet 

med bilden. Det vita kugghjulet ska befinna sig utanför fliken.
•	 Om skrivarens matningsvals har hamnat utanför de grå flikarna, sätt tillbaka den i enlighet med 

anvisningarna i proceduren Sätt tillbaka skrivarens matningsvals på sidan 60.

5.	 Fyll på termopapper och stäng skrivarluckan i enlighet med anvisningarna i proceduren Fyll på 
termopapper i skrivaren på sidan 47. 

6.	 Om pappret utanför skrivaren rivet eller fransigt, riv av det genom dra det åt ena sidan.

7.	 Om du inte kan rensa pappersstoppet eller skrivarpappret fortsätter att trassla sig, kontakta 
Verathon® kundservice.
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Procedur 8.	 SÄTT TILLBAKA SKRIVARENS MATNINGSVALS

Skrivarens matningsvals kan försättas ur läge om skrivaren tappas. Om valsen hamnat ur läge kan 
skrivaren sluta fungera eller utskrifterna se annorlunda ut. Du kan kanske inte stänga skrivarluckan.

1.	 Tryck på Standby-knappen . Du kommer att uppmanas att bekräfta om du vill att systemet ska 
övergå till standbyläge. Vänta tills systemet är i standbyläge.

2.	 Skjut skrivarluckan uppåt för att låsa upp den, rotera den nedåt för att öppna och avlägsna sedan 
pappersrullen.

3.	 Leta efter skrivarens matningsvals i de ljusgrå plastflikarna på skrivarluckan.

4.	 Om skrivarens matningsvals har försatts ur position, placera den i enlighet med illustrationen med 
det vita kugghjulet till höger och plastbussningarna centrerade mellan de ljusgrå plastflikarna på 
skrivarluckan.

5.	 Tryck ned skrivarens matningsvals och se till att den klickar på plats i de ljusgrå plastflikarna på 
skrivarluckan och sitter på plats på båda sidor.

6.	 Fyll på termopapper och stäng skrivarluckan i enlighet med anvisningarna i proceduren Fyll på 
termopapper i skrivaren på sidan 47.

7.	 Om skrivaren fortfarande inte fungerar, kontakta Verathon® kundservice. 
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PRODUKTSPECIFIKATIONER

SYSTEMSPECIFIKATIONER

ÖVERGRIPANDE SYSTEMSPECIFIKATIONER

Tabell 12.	 Allmänna systemspecifikationer

FÖREMÅL SPECIFIKATION

Allmänna specifikationer
Klassificering Internt strömsatt, Typ BF

Förväntad livslängd

Konsol 7 år
Sond 7 år
Skrivar- 7 år
Batteriladdare 7 år

Intrångsskydd (IP) mot 
vatten

Konsol IPX0
Sond IPX4
Skrivar- IPX0
Batteriladdare IPX0
Batteri IPX0

Driftsförhållanden
Användning Inomhus
Temperatur +10 till +40 °C (50 till 104 °F)
Relativ luftfuktighet 20 till 75 %
Omgivande lufttryck +700 hPa till 1 060 hPa

Förvaringsförhållanden
Användning Inomhus
Temperatur ‑10 till +60 °C (14 till 140 °F)
Relativ luftfuktighet 15 till 85 %
Omgivande lufttryck +600 hPa till 1 060 hPa
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Tabell 13.	 Ultraljudets akustiska uteffektsparametrar (IEC-standard)

INDEXETIKETT MI

TIS TIB

TIC
SKANNA

ICKE-
SKANNING ICKE‒

SKANNINGAAPRT ≤1 
cm²

AAPRT >1 
cm²

Maximalt indexvärde 0,406 0,0028 – – – *

Associerad 
akustisk 
parameter

pr.a (MPa) 0,680
P (mW) 0,624 – – †
min av [Pα(zs), Ita, α(zs)] (mW) –
zs (cm) –
zbp (cm) –
zb (cm) –
z vid max. Ipi,α (cm) 3,13
deq(zb) (cm) –
fawf (MHz) 2,81 2,81 – – – †

Dim av Aaprt
X (cm) 1,50 – – – †
Y (cm) 1,50 – – – †

Annan 
information

td (μsek) 0,793
prr (Hz) 408
pr vid max. Ipi (MPa) 0,921
deq vid max. Ipi (cm) –
Ipa.3 vid max. MI (W/cm²) 10,5

*	 Avsedd användning inkluderar inte cefaliska användningsområden, så TIC har inte beräknats.

†	 Inga data rapporterade.

OBS:
1.	 Information behöver inte ges för varje formulering av TIS som inte ger det högsta värdet för TIS för det läget.
2.	 Information behöver inte ges om TIC för en omvandlarenhet som inte är avsedd för transkraniell eller neonatal cefalisk användning.
3.	 Information om MI eller TI behöver inte ges om utrustningen uppfyller båda undantagsbestämmelserna som anges i 51.2 aa) och 

51.2 dd).
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Tabell 14.	 Ultraljudets akustiska uteffektsparametrar (FDA-format)

Värdena i denna tabell är de maximala avläsningarna som erhållits från tre testresultat.

AKUSTISK UTSIGNAL MI
ISPTA.3

(mW/cm2)
ISPPA.3

(W/cm2)

Globalt maximalt värde 0,424 0,253 11,3

Associerad 
akustisk 
parameter

pr.3 (MPa) 0,705
W0 (mW) 1,027 0,635
fc (MHz) 2,70 2,83 2,83
zsp (cm) 3,00 3,20

Stråldimensioner
x‑6 (cm) 0,325
y‑6 (cm) 0,346

PD (µsek) 0,839 0,728
PRF (Hz) 408 408

EDS
Az. (cm) 5,40

Ele. (cm) 1,50

TIS/TIB/TIC 0,0‑1,0*

*	 Både MI-värdet och TI-värdet ligger under 1,0.

SPECIFIKATIONER FÖR NOGGRANNHET

Tabell 15.	 Specifikationer för noggrannhet

SPECIFIKATION BESKRIVNING

Blåsvolymområde: 0 till 999 ml

Volymnoggrannhet
större än 100 ml ± 7,5 %
0–100 ml ± 7,5 ml

Följande exempel visar hur felmarginalerna i Tabell 15 kan påverka rapporterade volymmätningar.
•	 Om måtningen är större än 100 ml är felmarginalen ± 7,5 % och beräknas enligt följande: 

240 ml × 7,5 % = 38 ml 
240 ± 18 ml = 222–303 ml

•	 Om mätningen är 0–100 ml är felmarginalen ± 7,5 ml och beräknas enligt följande: 
80 ml ± 7,5 ml = 73–88 ml (avrundat till närmaste heltal)

I noggrannhetsspecifikationerna antas att instrumentet används i enlighet med instruktionerna från 
Verathon® under skanning av ett vävnadsmotsvarande fantom. 

Även om det övre tröskelvärdet för felmarginalen är 999 ml, kan systemet upptäcka och visa blåsvolymer 
på över 999 ml. Verathon kan inte garantera mätnoggrannheten utanför de angivna specifikationerna.
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KOMPONENTSPECIFIKATIONER

KONSOLSPECIFIKATIONER

Tabell 16.	 Konsolspecifikationer

FÖREMÅL SPECIFIKATION

Allmänna specifikationer
Höjd 125 mm (4,92 tum)
Bredd 227 mm (8,94 tum)
Djup 259 mm (10,20 tum)
Vikt 1770 g (3,90 pund)
Display 1280 x 800 pixlar

Elektriska specifikationer
Ingång Batteri tillhandahållet av Verathon®, 11,1 DC
Utgång USB-portar, 5 V DC vid 100 mA maximalt från varje port
Isolering Typ BF

SONDSPECIFIKATIONER

Tabell 17.	 Sondspecifikationer

FÖREMÅL SPECIFIKATION

Allmänna specifikationer
Höjd 196 mm (7,70 tum)
Bredd 62 mm (2,43 tum)
Djup 62 mm (2,43 tum)
Vikt 580 g (1,28 pund)
Display 144 x 168 pixlar
Kabel 1,8 m (6,0 ft)
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SKRIVARSPECIFIKATIONER

Tabell 18.	 Skrivarspecifikationer

SPECIFIKATION BESKRIVNING

Allmänna specifikationer
Höjd 70 mm (2,76 tum)
Bredd 164 mm (6,45 tum)
Djup 90 mm (3,54 tum) 
Vikt (utan papper) 352 g (0,78 pund)
Upplösning 8 punkter/mm (203 punkter/tum)
Punktstorlek 0,125 mm gånger 0,12 mm (0,005 tum gånger 0,005 tum)
Utskriftsbredd 48 mm (1,89 tum), eller 384 punkter/linje

BATTERISPECIFIKATIONER
Systemet innehåller två litium-jonbatterier. Det finns på instrumentets pekskärmsdisplay alltid en 
batterisymbol som indikerar hur mycket ström det finns kvar och när batteriet behöver bytas. Du kan byta 
batteri vid behov. 

Iaktta följande rekommendationer och vägledning:
•	 Använd endast den batteriladdare som medföljer systemet. Alla andra batteriladdare kan skada 

batterierna.
•	 Det rekommenderas att byta batterierna varje 2 år. Kontakta Verathon® kundservice eller din 

lokala representant för att beställa bytesbatterier.

Tabell 19.	 Batterispecifikationer

FÖRHÅLLANDE BESKRIVNING

Allmänna specifikationer
Batterityp litiumjon (Li‑jon)
Höjd 23 mm (0,89 tum)
Bredd 151 mm (5,94 tum)
Djup 59 mm (2,32 tum)
Vikt 326 g (0,72 pund)

Elektriska specifikationer

Batteritid Ett fulladdat batteri ger i normalfallet mer än 24 timmar av normal drift 
innan batteribyte krävs

Laddningstid 2,5 timmar (i normalfallet)
Märkkapacitet 4,6 Ah, 51 Wh
Märkspänning 11,1 V
Maximal laddningsspänning 12,6 V
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BATTERILADDARENS SPECIFIKATIONER

Tabell 20.	 Batteriladdarens specifikationer

SPECIFIKATION BESKRIVNING

Allmänna specifikationer
Höjd 58 mm (2,30 tum)
Bredd 124 mm (4,89 tum)
Djup 175 mm (6,89 tum)
Vikt 385 g (0,85 pund)

Elektriska specifikationer
Ingångsspänning 24 V DC
Ingångsfrekvens DC
Ingångsström 2,5 A
Ingångsanslutning 2,5 mm (0,1 tum), positivt centrumstift
Utgång 18 V DC max, 4 A max
Isolering Skyddsklass III
Säkringar Inga säkringar som byts av användaren

STRÖMADAPTERSPECIFIKATIONER

Tabell 21.	 Laddaradapterspecifikationer

SPECIFIKATION BESKRIVNING

Elektriska specifikationer
Ingångsspänning 100–240 V AC, enfas
Ingångsfrekvens 50–60 Hz
Ingångsström 1,4 A max

Ingångsanslutning IEC C13-anslutning, ledningskontakt NEMA 5‑15 (Nordamerika), AS 3112 
(Australien), CEE 7/4 (Europa), BS 1363 (Storbritannien)

Utgång 24 V DC / 0–2,71 A
Isolering 10 Megaohm för 500 V DC

Säkringar Automatiskt överspänningsskydd (OVP), Kortslutningsskydd (SCP), 
Överströmsskydd (OCP)
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ELEKTROMAGNETISK KOMPATIBILITET
Systemet har utformats för att efterleva IEC 60601-1-2:2007, vilken innehåller krav på elektromagnetisk 
kompatibilitet (EMC) för medicinsk elektrisk utrustning. Gränserna för utsläpp och immunitet i denna 
standard är avsedda att ge rimligt skydd mot skadlig störning på en typisk inrättning.

Systemet efterlever de tillämpliga grundläggande prestandakraven som specifieras i IEC 60601-1 och 
IEC 60601-2-37. Resultat av immunitetstester visar att väsentlig prestanda för systemet inte påverkas 
under de testförhålladen som beskrivs i följande tabeller. För mer information om viktig prestanda för 
systemet, se Väsentlig prestanda på sidan 1.

ELEKTROMAGNETISKA EMISSIONER

Tabell 22.	 Riktlinjer och tillverkarens deklaration – elektromagnetiska emissioner

Systemet är avsett att användas i den elektromagnetiska miljö som specificeras nedan. Kunden eller 
brukaren av systemet måste se till att de används i en sådan miljö.

EMISSIONSTEST ÖVERENSSTÄMMELSE ELEKTROMAGNETISK MILJÖ – VÄGLEDNING

RF-emissioner
CISPR 11

Grupp 1

Systemet använder endast RF-energi för sina 
inre funktioner. Därför är RF-emissionen liten och 
kommer sannolikt inte att orsaka störningar på 
elektronisk utrustning i närheten.

RF-emissioner
CISPR 11

Klass A

Systemet är lämpligt att använda på alla 
inrättningar, inklusive i bostäder och lokaler som 
är direktanslutna till det allmänna lågspänningsnät 
som används för strömförsörjning av bostäder.

Övertonsemissioner
IEC 61000‑3‑2

Klass A

Spänningsfluktuationer/
flimmeremissioner
IEC 61000‑3‑3

Uppfyller




